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 قادرًا يغذ ولم أيام، تقلافة لمذة ياقة ما يجذ لم جائع، ذئب يوجد كان الغابات، إخذى في

 الضغث. جلمه غلى وظهر الجري، غلى
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ln a forest, there was a hungry wolf which didn't find what to eat
from three days. He became weak and unable to move.



 إلى وصل خلتى المشي في واشتمز يأكله، طعام أفي عن بها بطح يمشي الجائع الذنا راخ

 الغابة، من القريية القرية
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The hungry wolf moved slowly searching for food till he reached
a village beside the forest.



 كث تو لنفسه: فقال الجشم، ضخم كلبًث الجائع الذئب وجد القرية، هذه بوت ألحد أمام

 وأكلة. الكلب هذًا غلى لهخمث قريا
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ln front of a house, the wolf found a huge strong dog, and said to
himself; "If ١ were strong, l would attack this dog and eat it."



 غليه فرذ الجميل، الكلب ألها اقير "صباغ له: وفال الكلب من الضعيف اللث اثرب

 ابجائغ". الفعيل الذث ألها الخير "با فائلا، كبرياء في المين الكلب
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The weak wolf came closer to the dog and said: "Good morning
nice dog". The dog answered proudly: "good morning hungry weak
wolf."



 فايلا.، الكلب قرة مثلك؟ ضخما أرن أن يمكثي فيف جائع.، أنا تثم قاتلا. الذتب رذ

 الطعام بقايًا المزل صاحب لك وسيقتم المنازل، أحد بحراسة تقوم أن عليك.. بسيط "الأمر

 والعظم".
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The wolf answered: "yes, am ا hungry.. How can l become strong
like you?" The dog answered: "It is an easy.. You have to guard one
of the houses, and the owner of the house will give you the remnants
of food and stones."



 وأن الطعام، بقايا من له اليمت ماجن يقذمة نزف ما ويتخًل الأمر، في يقز التا بلدا

 الشغر. من خالية الكلب رقة أن لأخذ ذلك، في يفكر هو وييتما لجوعة، ميشًا ذلك
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The wolf thought and imagined what the owner of the house will
give him from food and stones, and that he will not be hungry again.
While he was thinking ,he noticed that the dog does not have hair
on his neck.



 بعض "في فايلا: الكلب فرة رقبتك"؟ فغر ذهب أين هذا« "ما للكلب. الذئب فال عندئذ،

 رقبتي. شغر لفوط ذلك سبب وقد رقبتي، خول طوفا صاحبي يضع الأحيان
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Then, the wolf asked: "Why don't you have hair on your neck?" The
dog answered: "Sometimes the owner of the house put neckband on
my neck which made my hair faIl".



 يخرية الذهاب الأوقات فن في تتنطع لا أتك يغني خذًا "إأ فايلا. الكتب على التث ة

 واللعب". اللهو من مخروما تكون الألحان بعص في وأتك مكان، أي إلى
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The wolf said: "It means that you couldn't move freely any time,
and sometimes you couldn't play".



 ثم فجشمك"، ضعيفا جلمي ويضخ ألوع ألأ بثمني ما ولكن "تعم. قائلا. الكلب رذ

 واللحم؟ الكعام بقايا صاحة، لك ليقدم المنازل، أحد لحراسة ستأتي "متى فائلا: استظرة
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The dog answered: "yes.. but it is important for me to eat and
become strong not weak like you". The dog asked the wolf: "When
will you come to guard a house in order to eat the remnants of
food and meat?"



 أن يمكتي لا ولكن الجوع، غلى أضبر أن "ينكي فابلا: الكلب غلى اهيغ الذنب أجات

 يتمتع ما غلى رتة شاكرا الغاية إلى وغاذ انصرف ثم الطعام"، بغض مقابل لحريي عن أتازل
 ت بيو و٥
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The hungry wolf answered: "I could bear hunger, but l couldn't bear
to be bound for some food." The wolf left the dog and returned to

the forest thanking Allah for the gift of freedom.


